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La SSO vers l'an 2001

La reforme de l'armee et d'autres problemes politico-militaires essentiels nous ont occupes durant le

mois de decembre. La SSO demande une continuation coherente de la reforme de l'armee, sans aueune

interruption, mais avec une discussion, claire et transparente, portant sur les questions essentielles

ainsi que sur la comparaison entre les differentes variantes.

1. Pas d'interruption
dans la reforme
de l'armee

La Conference des presidents
du 9 decembre 2000 a confirme

l'opinion du comite central de la

SSO. Le Conseil federal ne doit

pas fixer des valeurs de reference

sans une claire definition de
la facon dont les missions de
l'armee doivent etre remplies et
du profil des prestations qu'elle
doit apporter.

La grande partie des bases

qui justifieront les valeurs de
reference ne pourront etre connues
et discutees officiellement que
sur la base du plan directeur. II

est donc dangereux que le Conseil

federal se pose des maintenant

des limites, avec le risque
de devoir eventuellement revoir
une decision preeipitee.

Les presidents ne sont pas en
faveur d'un arret de la planification

ou d'une «pause de reflexion»,
car cela ne ferait qu'augmenter
l'insecurite des troupes et des
cadres. Ils demandent, au
contraire, que les etapes ulterieures

prennent en consideration les

critiques, la procedure s'effectuant
en toute transparence, et une
veritable comparaison des
variantes

On peut se faire des soucis ä

propos des projets d'instruction
qui demandent un nombre eleve

de personnel professionnel. Si

on ne parvient pas ä trouver ces

personnes indispensables, ce qui
est assez probable vu la con-
joneture actuelle, il faut disposer
d'autres variantes. La tendance ä

separer les responsabilites en
matiere de conduite et en matiere

d'instruction est sans doute juste

dans son principe, mais beaucoup

trop rigide dans sa
realisation.

Des variantes apparaissent aussi

necessaires dans le domaine
de la maitrise des dangers
existentiels, surtout pour les troupes
de sauvetage et l'infanterie de

protection. On ne peut mettre
entierement l'accent sur la Variante

la moins probable: celle du

combat.

2. Esprit de milice
et communication

A juste raison, le vice-president

d'une des societes d'armes

a rappele que les prestations
du Departement de la defense

(DDPS) ne seront realisables que
si l'on obtient un tres important
engagement de volontaires. Le

president central en vient au

point essentiel: «L'armee c'est la

milice et pas le DDPS». Dans

l'armee du futur, le personnel
professionnel augmentera, mais
il appartiendra toujours ä la milice

de porter la charge principale,

son esprit doit Jone former
l'Armee XXI. II faut trouver des

solutions qui permettent ä une
teile formule de devenir une realite.

La voix de la SSO doit etre

prise en consideration. Plus eile

se prononce clairement, plus le

DDPS doit en tenir compte. Lors

de sa seance avec le chef de

departement ainsi qu'en public, la
SSO s'est toujours prononce pour
une communication accrue avec
une claire designation des
interlocuteurs.

3. Le cadre
politique en 2001

La reforme de l'armee sera
l'affaire principale du DDPS en

2001, mais il y aura en plus la

votation sur la revision partielle
de la loi militaire, l'extension des

activites des centres genevois et
du Partenariat pour la paix.
Dans les domaine de la securite
interieure et exterieure, la reforme

du Gouvernement doit renforcer

la Cooperation interdeparte-
mentale. L'urgence d'une teile

Cooperation est clairement apparue
lors des discussions concernant
le Service de renseignement
strategique.

La prochaine votation sur
l'initiative pour l'abolition de

l'armee est en outre prevue dans le

courant du mois de novembre
2001. Des details importants
concernant le calendrier et les delais
restent encore ouverts ä cause
du changement ä la tete du

DDPS, mais egalement pour des
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raisons liees aux retards pris
dans la planification de l'Armee
XXI.

4. Les points
essentiels de la SSO

La Conference des presidents a

approuve les trois points essentiels

de la SSO presentes par le

comite central. II s'agit

¦ de la reforme de l'armee
XXI, du concept d'instruction et de

la transformation de l'Armee 95;

¦ des questions liees aux
engagements ä l'etranger, ä la

Cooperation en general, plus
particulierement ä la revision partielle
de la loi militaire;

¦ des structures des societes
d'officiers, des activite hors du

service, de l'avenir des publications

des societes militaires (ä

partir du second semestre 2001).

Des le mois de janvier 2001,
les presidents des societes cantonales

et des societes d'armes et
de services, le comite central et
les groupes de travail de la SSO

developperont leurs opinions
internes sur la reforme de l'armee.
II s'agit de preparer des prises
de positions, afin de pouvoir

participer aux discussions et aux
consultations ä propos du plan
directeur, qui auront lieu durant
le premier trimestre 2001 ainsi

qu'ä la procedure de consultation

qui suivra. Avec des prises
de position au moment opportun,

la SSO sera en mesure de
mieux faire sentir son influence

sur l'ensemble de la procedure
et la planification. Lors d'un
seminaire le 20 janvier 2001, il

s'agira de refiechir sur la facon
dont les missions de l'armee
doivent etre remplies et sur les

scenarios possibles. On examinera
aussi les possibilites et les limites
de la milice, les besoins en
matiere d'instruction.

5. Cooperation entre
les differents organes
de la SSO

Depuis l'ete 2000, la Conference

des presidents s'est occupee

de la reforme. Elle a confirme

les theses de la SSO de mai
2000. En ce qui concerne la

procedure ä adopter, le comite
central et les presidents sont du

meme avis: il faut en arriver ä

une decision basee sur la

comparaison des variantes, puis en
tirer les consequences. C'est une

procedure qui se base sur l'ob

jectif, la mission et son contenu

non sur des valeurs de reference

et des conditions-cadres. C'est de

cette facon que la SSO doit cor

tinuer sa discussion et prendre

position vis-ä-vis de l'exterieur.

En ce qui concerne les compe
tences, le 9 decembre a auss

apporte de la clarte: la conferei*

ce des presidents a defini de*

positions concernant les grande:

questions politico-militaires ou ta»

chant ä la politique de la SSO

Sur la base de ces positions
c'est au comite central de se pro

noncer en public et de representer

la SSO vers l'exterieur.

II y a du pain sur la planche
cela exigera un rythme de seances

tres serre des organes de lc

SSOen2001.

Le president central, le comite
central et le secretariat general

presentent leurs meilleurs

voeux pour une bonne annee
2001 aux lectrices et aux
lecteurs de la Revue militaire

suisse.

RMSN*!-*


	SOG : Schweizerische Offiziersgesellschaft = SSO : Société suisse des officiers = SSU : Societa svizzera degli ufficiali

